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GB | Digital Kitchen Timer

Kitchen timer is to be used for counting time, maximum 99 minutes, 59 seconds not only in kitchens
but anywhere where it is necessary to follow certain time period and be informed when it expires.
1. START/STOP button — to turn on and off
2. MIN - to set minutes
3. SEC - to set seconds

Battery Installation
Open the battery compartment at back side and insert 1x 1.5V LR1130 battery (Included) according
to the polarity indicated.

Countdown Settings and Start
1. Press MIN and SEC buttons to set the desired time.Hold down the MIN or SEC to speed up the
data set. The maximum duration time setting is 99 minutes 59 seconds.
2. After setting the desired time, press the START/STOP — timer will count down to the until it
reaches zero, or until you press START/STOP.
3. The acoustic signal sounds for 60 seconds.
4. To cancel the signal, press the START/STOP button.

Cancel or reset the Timer Before the Set Time

Press START/STOP if you decide to stop a timer before the end of the set time.
Press START/STOP button again to continue in countdown.

Press the MIN and SEC buttons together (labeled RESET) to reset the data set.

Memory Recall

Press START/STOP button to stop the alarm when it beeps.

The last countdown time will be recalled and shown on display.

Press START/STOP button to start countdown.

Press MIN and SEC buttons together (labeled RESET) to reset the data set.

Stopwatch

Kitchen timer can be used as a stopwatch.

When display is set to 00:00, press the START/STOP button.

Press the START/STOP button again to stop the count up.

The maximum period for measurement of time is 99 minutes 59 seconds.

Placing the Kitchen Timer
Timer is equipped with a magnet on the back side, it can be mounted on a metal vertical surface.

Maintenance
« Before adjusting the timer read the instruction manual.

Do not expose the timer to excessive force, vibration, dust, temperature or humidity. These

effects can cause timer malfunction, shorter electronic life span, damaged battery and

distort their parts.

Do not tamper into internal wiring timers — you can damage and terminate the warranty period.

Do not expose to direct sunlight minute and submerge it in water.

Do not clean the timer with cleaning agents or solvents. You could scratch the plastic parts

or break the electrical circuit. Use a slightly damp cloth.

Do not disassemble or dispose of in fire. Dispose of used batteries in a place designated to

collect waste, or the shop where you device (battery) purchased.

We declare under our sole responsibility that the subsequently labeled device TP202, based on

its concept and design, as well as the model set afloat by us, is in compliance with the essential

requirements and other relevant provisions of the statutory rules. This declaration does not apply

if the device has been changed without our approval.

ﬁ Do not dispose with domestic waste. Use special collection points for sorted waste. Contact
local authorities for information about collection points. If the electronic devices would be

mmm disposed in landfill, dangerous substances may reach groundwater and subsequently food

chain, where it could affect human health.

Manual can be found at: http://www.emos.eu/download.

Minutka je uréena pro odpocet ¢asu v maximalni délce 99 minut 59 sekund nejen v kuchyni, ale
vSude tam, kde je tr'eba sledovat urcity ¢asovy Usek a byt informovan o jeho skonceni.
1. START/STOP - spusténi a zastaveni
2. MIN - nastaveni minut
3. SEC - nastaveni sekund
Napajeni
Minutka je napajena baterii 1x 1,5V LR1130 (sou¢ast dodavky).
Otevrete bateriovy kryt na zadni strané a vloZte baterii. Pfi vkladani baterie dbejte na spravnou polaritu.

Nastaveni a spusténi minutky
1. Tlacitky MIN a SEC nastavte pozadovanou dobu. Del$im pridrzenim tlacitek MIN nebo SEC lze
zrychlit nastavovani idajd. Maximélni doba nastaveni ¢asu je 99 minut 59 sekund.
2. Tla&itkem START/STOP zahéjite odpogitavani.
3. Po dokonceni odpocitavani zazni zvuk po dobu 60 sekund.
4. Odpotitavani stejné jako zvukovy signal |ze zastavit tlaitkem START/STOP.

Pferudeni/vynulovani minutky pfed koncem nastavené doby

Stisknéte tlatitko START/STOP, rozhodnete-li se zastavit minutku pfed koncem nastavené doby.
Stisknéte soucasné tlacitka MIN a SEC (oznateno RESET), chcete-li vynulovat nastavené udaje.
Nastavenou dobu lze do¢asné zastavit tlagitkem START/STOP a opét tim samym tla&itkem spustit.

Pamét’ posledni nastavené hodnoty
Minutka mé funkci paméti hodnoty, ktera byla jako posledni nastavena na displeji.
Stiskem tlagitka START/STOP ji mizete kdykoliv spustit.
Pred nastavenim nového Udaje na displeji vynulujte nastavené Gdaje soubéznym stiskem tlacitek
MIN a SEC (oznateno RESET).
Stopky
Minutku lze pouZit jako stopky.
Kdyz je na displeji nastaven Udaj 00:00, stisknéte tlacitko START/STOP.
Stisknéte znovu tlagitko START/STOP pro zastaveni.
Maximalni doba pro méreni ¢asu je 99 minut 59 sekund.
Umisténi
Minutka je vybavena na zadni strané magnetem, pomoci kterého je mozné ji pripevnit na kovovou
svislou plochu.
Udrzba

« Pred nastavovanim minutky prostudujte ndvod k obsluze.

 Nevystavujte minutku nadmérné sile, otfesu, prachu, teploté nebo vlhkosti. Tyto vlivy mohou
zpUsobit Spatnou funkei minutky, kratsi Zivotnost elektroniky, poskozeni baterii a zdeformovani
jejich casti.
Nezasahujte do vnitfniho zapojeni minutky — miZete ji poskodit a tim ukonéit zaruéni dobu.
Nevystavujte minutku pfimému slune¢nimu svitu a neponoruijte ji do vody.
Necistéte minutku Cisticimi prostredky nebo rozpoustédly. Mohli byste poskrabat dily z plastu
nebo porusit elektrické obvody. PouZijte mirné navihéeny hadrik.
Baterie nerozebirejte a nevhazujte do ohné. Pouzité baterie odevzdejte na misté urceném ke
shromazdovani tohoto odpadu nebo v prodejné, kde jste pfistroj (baterie) zakoupili.
Prohlasujeme na svou vyluénou odpovédnost, Ze nasledné oznacené zafizeni TP202 na zékladé jeho
koncepce a konstrukce, stejné jako ndmi do obéhu uvedené provedeni, je ve shodé se zakladnimi
pozadavky a dal$imi prislusnymi ustanovenimi narizeni vlady. PFi ndmi neodsouhlasenych zménach
zarizeni ztraci toto prohlaseni svou platnost.
E Nevyhazujte elektrické spotrebice jako netridény komunalni odpad, pouzijte shérnd mista

tridéného odpadu. Pro aktualni informace o sbérnych mistech kontaktujte mistni trady.

mmm Pokud jsou elektrické spotiebice ulozené na skladkach odpadki, nebezpeéné latky mohou
prosakovat do podzemni vody a dostat se do potravniho retézce a poskozovat vase zdravi.
Manual naleznete na strankach: http://www.emos.eu/download.

SK | Digitalna kuchynské minutka

MinGtka je uréena pre odpogitavanie &asu v maximalnej d{Zke 99 minut 59 sekind nie len v kuchyni,
ale vSade tam, kde je treba sledovat’ urcity ¢asovy Usek a byt informovany o jeho skonceni.

1. START/STOP — spustenie a zastavenie

2. MIN - nastavenie minat

3. SEC — nastavenie sekund
Napajanie
Mindtka je napéjana batériou 1x 1,5V LR1130 (st¢ast’ dodavky).
Otvorte batériovy kryt na zadnej strane a vloZte batériu. Pri vkladani batérie dbajte na spravnu
polaritu.

Nastavenie a spustenie minutky

. Tlacidlami MIN a SEC nastavte pozadovanu dobu. Dlhsim pridrzanim tlacidiel MIN nebo SEC
sa da zrychlit’ nastavovanie Udajov. Maximalna doba nastavenia ¢asu je 99 minut 59 sekind.

2. Tlagidlom START/STOP zahdjite odpocitavanie.

3. Po dokonceni odpocitavania zaznie zvuk po dobu 60 sekund.

4. Odpotitavanie rovnako ako zvukovy signal sa déa zastavit' tlacidlom START/STOP.

Prerusenie/vynulovanie minutky pred koncom nastavenej doby

Stlacte tlagidlo START/STOP, pokial sa rozhodnete zastavit’ minttku pred koncom nastavenej doby.
Stladte sucasne tlacidla MIN a SEC (oznalené RESET), pokial chcete vynulovat nastavené Udaje.
Nastavent dobu je mozné dogasne zastavit' tlaidlom START/STOP a opat tym istym tlacidlom spustit.
Pamat’ poslednej nastavenej hodnoty

MinGtka mé funkciu paméte hodnoty, ktoré bola ako posledna nastavena na displeji.

Stlagenim tladidla START/STOP ju mdZete kedykolvek spustit’

Pred nastavenim nového tdaju na displeji vynulujte nastavené udaje sibeznym stlacenim tlacidiel
MIN a SEC (oznatené RESET).

Stopky

Mindtku mozno pouZzit’ ako stopky.

Ked je na displeji nastaveny Udaj 00:00, stlatte tlagidlo START/STOP.

Stlacte znovu tlagidlo START/STOP pre zastavenie.

Maximalna doba pre meranie ¢asu je 99 minGt 59 sekund.

.
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Umiestnenie

Minutka je vybavend na zadnej strane magnetom, pomocou ktorého je mozné ju pripevnit na
kovovu zvislu plochu.

Udrzba

« Pred nastavovanim minutky si prestudujte navod na obsluhu.

» Nevystavujte minttku nadmernej sile, otrasu, prachu, teplote alebo vlhkosti. Tieto vplyvy mézu
sposobit’ zlG funkciu minUtky, kratSiu Zivotnost elektroniky, poskodenie batérii a deformaciu
ich Casti.

Nezasahuijte do vnitorného zapojenia minttky — mozete ju poskodit a tym ukoncit zaru¢nt dobu.

Nevystavujte minttku priamemu slne¢nému svetlu a neponérajte ju do vody.

Necistite minGtku Cistiacimi prostriedkami alebo rozpustadlami. Mohli by ste poskriabat’ diely

z plastu alebo porusit elektrické obvody. PouZite mierne navlhéent handric¢ku.

Batérie nerozoberajte a nevhadzujte do ohiia. PouZité batérie odovzdajte na mieste ur¢enom k

zhromazdovaniu tohto odpadu alebo v predajni, kde ste pristroj (batérie) kapili.

Prehlasujeme na svoju vyluénu zodpovednost, Ze nasledne oznacené zariadenie TP-202 na zaklade

jeho koncepcie a konstrukcie, rovnako ako nami do obehu uvedené prevedenie, je v zhode so zaklad-

nymi poziadavkami a dal$imi prislusnymi ustanoveniami nariadeni vlady. Pri nami neodsthlasenych

zmenach zariadenia, straca toto prehlasenie svoju platnost’.

E Nevyhadzujte elektrické spotrebice ako netriedeny komunalny odpad, pouZite zberné miesta
triedeného odpadu. Pre aktualne informécie o zbernych miestach kontaktujte miestne trady.

mmm Pokial sU elektrické spotrebice uloZené na skladkach odpadkov, nebezpecné latky mozu pre-

sakovat’ do podzemnej vody a dostat' sa do potravinového retazca a poskodzovat' vase zdravie.

Manual néjdete na strankach: http://www.emos.eu/download.

PL | Cyfrowy minutnik kuchenny

Minutnik jest przeznaczony do odmierzania czasu o maksymalnej dtugoéci do 99 minut 59 sekund
nie tylko w kuchni, ale i wszedzie tam, gdzie potrzeba zaprogramowac okreslony odcinek czasu i
by¢ poinformowanym o jego zakonczeniu.

1. START/STOP - uruchomienie i zatrzymanie

2. MIN - ustawianie minut

3. SEC - ustawianie sekund

Zasilanie

Minutnik jest zasilany z baterii 1x 1,5V LR1130 (jest w komplecie).

Otwieramy pokrywke pojemnika na baterie na tylnej éciance minutnika i wktadamy baterie. Przy
wktadaniu baterii zachowujemy wymagang polaryzacje.

Ustawianie i wtgczanie minutnika
1. Przyciskami MIN i SEC ustawiamy niezbedny przedziat czasu. Przytrzymanie wciénigtych
przyciskéw MIN albo SEC przyspiesza ustawianie danych. Maksymalny czas mozliwy do
ustawienia wynosi 99 minut 59 sekund.

2. Przyciskiem START/STOP uruchamiamy odliczanie czasu.

3. Po zakonczeniu odliczenia na 60 sekund wtgczy sie sygnat akustyczny.

4. Odliczanie, podobnie jak sygnat dzwigkowy mozna zatrzymac przyciskiem START/STOP.
Przerwanie odliczania/skasowanie minutnika przed koricem zaprogramowanego
odcinka czasu
Naciskamy przycisk START/STOP i decydujemy, czy chcemy zatrzymaé minutnik przed uptywem
zaprogramowanego czasu.

Naciskamy jednoczesnie przyciski MIN i SEC (oznaczenie RESET), zeby skasowat zapisane dane.
Odmierzanie czasu mozna tymczasowo zatrzymac przyciskiem START/STOP i ponownie wiaczy¢
jego odmierzanie tym samym przyciskiem.

Pamig¢ ostatniej ustawionej wartosci

Minutnik ma funkcje pamigtania wartosci, ktéra byta ustawiona, jako ostatnia na wy$wietlaczu.
Naciskajac przycisk START/STOP mozemy w dowolnym czasie wtaczy¢ minutnik z tym ustawieniem.
Przed ustawianiem nowych danych na wyswietlaczu trzeba skasowac stare dane jednoczesnie
weciskajac przyciski MIN i SEC (oznaczenie RESET).

Stoper

Minutnik mozna zastosowac¢, jako stoper.

Kiedy na wyswietlaczu jest ustawione 00:00, naciskamy przycisk START/STOP.
Zeby zatrzyma¢ stoper ponownie naciskamy przycisk START/STOP.

Mozna mierzy¢ czas o maksymalnej dtugosci do 99 minut 59 sekund.

Umieszczenie
Minutnik jest wyposazony w magnes na tylnej $ciance, za pomoca ktérego mozna go przymocowac
do pionowej metalowej powierzchni.

Konserwacja

Przed uruchomieniem minutnika nalezy przeczytac jego instrukcje obstugi.

Minutnika nie narazamy na dziatanie nadmiernej sity, wstrzasy, pyt, temperature albo wilgo¢.
Takie wptywy moga spowodowac¢ btedne dziatanie minutnika, skréci¢ zywotno$¢, uszkodzi¢
baterie i doprowadzi¢ do odksztatcenia jego elementéw.

Nie nalezy ingerowac¢ do potgczen wewnetrznych minutnika — mozna go uszkodzi¢ i utraci¢
uprawnienia gwarancyjne.

Nie wystawiamy minutnika na dziatanie bezposredniego $wiatta stonecznego i nie zanurzamy
go do wody.

Do czyszczenia minutnika nie stosujemy preparatéw do czyszczenia, ani rozpuszczalnikow.
Moze to spowodowac uszkodzenie plastikowej obudowy albo wewnetrznych obwoddéw elek-
trycznych. Stosujemy lekko zwilzona Sciereczke.

Baterii nie rozbieramy i nie wrzucamy do ognia. Zuzyte baterie przekazujemy do punktu
zajmujgcego sie gromadzeniem takich odpadéw albo do sklepu, w ktérym to urzadzenie
(baterie) zostato zakupione.

.

.



Oswiadczamy na swojg wytaczng odpowiedzialno$¢, ze urzadzenie oznaczone TP-202 na podstawie
jego koncepcji i konstrukcji podobnie, jak wykonanie wprowadzone przez nas na rynek, jest zgodne
z wymaganiami podstawowymi i innymi wtasciwymi postanowieniami organéw administracji.
Wprowadzenie nie uzgodnionych zmian w konstrukcji tego urzadzenia powoduje utrate waznosci
tej deklaracji.
E Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEIE zabronione jest umieszczanie tacznie z innymi odpa-
dami zuzytego sprzetu oznakowanego symbolem przekre$lonego kosza. Uzytkownik, chcac
mmm pozby¢ sig sprzetu elektronicznego i elektrycznego, jest zobowigzany do oddania go do
punktu zbierania zuzytego sprzetu. W sprzecie nie znajduja sie sktadniki niebezpieczne, ktdre maja
szczegoblnie negatywny wptyw na $rodowisko i zdrowie ludzi.
Instrukcja znajduje sig na stronach internetowych: http://www.emos.eu/download.

HU | Digitalis konyhai i
Az id6zit6 arra szolgal, hogy egy legfeljebb 99 perc 59 masodperc hosszlsagu idétartamot vissza-
szamoljon nemcsak a konyhaban, hanem mindenditt, ahol arra van sziikség, hogy egy idétartam
eltelését figyelemmel kdvessik, és a befejezddésérol értesuljunk.
1. START/STOP - elinditas és megallitas
2. MIN - percek beallitasa
3. SEC — méasodpercek bedllitasa
Tapellatas
Az id6zits tapellatasat 1x 1,5 LR1130 elem biztositja (a csomag része).
Nyissa ki a hatoldalon az elemtarté rekesz fedelét és tegye bele az elemeket. Az elemek behelye-
zésénél figyeljen a helyes polaritasra.
Az id6zité beallitasa és elinditasa
1. AMIN és SEC gombokkal allitsa be a kivant id6tartamot. A MIN és SEC hosszabb nyomva tartasa-
val az adatok bedllitasa gyorsithaté. A leghosszabb beallithaté idétartam 99 perc 59 masodperc.
2. A START/STOP gombbal elindithaté a visszaszamlalas.
3. Avisszaszamlalas befejezése utan 60 masodpercig megszélal egy hang.
4. Avisszaszamlalast, akércsak a hangjelzést megallithatjuk a START/STOP gombbal.

Az id6zit6 megallitasa/lenullazasa a beéllitott id6tartam lejarta el6tt

Nyomja meg a START/STOP gombot, ha tgy dont, hogy meg akarja allitani az idézit6t a beallitott
idétartam letelte el6tt.

Nyomja meg egyszerre a MIN és SEC gombot (RESET megjeldlés), ha le akarja nullazni a beallitott
adatokat.

Abeallitott id6tartam mérését meg lehet allitani ideiglenesen a START/STOP gombbal, és ugyanezzel
a gombbal lehet Gjrainditani.

Az utoljara beallitott értékek megjegyzése

Az id6zit6 memdria funkcidval rendelkezik, amely megjegyzi azt az értéket, amelyet utoljara
allitottak be rajta.

A START/STOP gomb megnyomasaval ezt barmikor elindithatja.

Uj adatok beallitasa el6tt nullazza le a kijelzén a beallitott értékeket a MIN és SEC gomb egyidejl
megnyomasaval (RESET megjeldlés).

Stopper

Az idézit6t stopperként is lehet hasznalni.

Ha a kijelz6n 00:00 van beéllitva, nyomja meg a START/STOP gombot.

Nyomja meg Ujra a START/STOP gombot a megallitashoz.

A maximalis mérhetd idétartam 99 perc 59 masodperc.

Elhelyezés
Az id6zité a hatoldalan egy magnessel van ellatva, melynek segitségével régzithet6 fliggéleges
fémfelilethez.

Karbantartas
« Az id6zit6 bedllitasa el6tt tanulmanyozza &t a hasznalati utasitast.

Ne tegye ki az idézitét tulzott erének, razkédasnak, pornak, hének vagy nedvességnek. Ezek a

hatésok az id6zit6 hibas miikddéséhez, az elektronika élettartamanak megrovidiiléséhez, az

elemek karosodasahoz és az alkatrészek deformalédasahoz vezehthetnek.

Ne nyuljon az id6zit6 bels csatlakozoéihoz — kart okozhat bennik, és a jotallas érvényét veszti.

Ne tegye ki az idézitét kozvetlen napsugérzasnak, és ne meritse vizbe.

Ne tisztitsa az id6zitét tisztitd- vagy oldészerrel. Megkarcolhatja a mlianyag részeket vagy

hibat okozhat az elektromos aramkérékben. Hasznaljon enyhén megnedvesitett rongyot.

Az elemeket ne szedje szét és ne dobja tlizbe. A hasznalt elemeket adja le az ilyen jellegli

hulladék gy(ijtéhelyén vagy az lzletben, ahol a késziiléket (elemet) vaséarolta.

Kizérolagos feleldsséget vallalunk azért, hogy az TP-202 jelli készllék koncepcidja és szerkezete,

valamint az altalunk forgalmazott kivitelezése 6sszhangban van a kormanyrendelet alapkévetel-

ményeivel és tovabbi vonatkozoé rendelkezéseivel. A késziilék vellink nem egyeztetett barmiféle

modositasa esetén fenti kijelentésiink érvényét veszti.

H Az elektromos késziilékeket ne dobja a vegyes haztartasi hulladék kézé, hasznalja a szelek-
tiv hulladékgyUijté helyeket. A gy(jtGhelyekre vonatkozé aktualis informéaciokért forduljon a

mmm helyi hivatalokhoz. Ha az elektromos készllékek a hulladéktarolokba keriilnek, veszélyes

anyagok szivaroghatnak a talajvizbe, melyek igy bejuthatnak a taplaléklancba és veszélyeztethetik

az On egészségét és kényelmét.

A kézikonyv megtalalhaté a honlapon: http://www.emos.eu/download.

S| | Digitalna kuhinjska ura

Kuhinjska ura je namenjena za odstevanje ¢asa v maksimalni dolZini 99 minut 59 sekund ne samo
v kuhinji, ampak povsod tam, kjer je treba spremljati dolocen ¢asovni odsek in biti informiran o
njegovem koncu.

1. START/STOP - vklop in vstavitev
2. MIN — nastavitev minut
3. SEC - nastavitev sekund
Napajanje
Kuhinjsko uro napaja baterija 1x 1,5V LR1130 (del dobave).
Odprite pokrov za baterije na zadnji strani in vstavite bateriji. Pri vstavitvi baterij pazite na pravilno
polarnost.

Nastavitev in aktiviranje kuhinjske ure
1. S tipkama MIN a SEC nastavite Zelen €as. Z dalj$im pridrzanjem tipke MIN ali SEC je mozno
z nastavljanjem podatkov pohiteti. Maksimalna doba nastavitve ¢asa je 99 minut 59 sekund.
2. S tipko START/STOP vklopite odstevanje.
3. Po koncu odstevanja se oglasi zvok, ki traja 60 sekund.
4. Odstevanje enako, kot zvo¢ni signal je mogoge ustaviti s tipko START/STOP.

Prekinitev/izbris kuhinjske ure pred koncem nastavljene dobe

Pritisnite tipko START/STOP, &e se odlogite ustaviti kuhinjsko uro pred koncem nastavljene dobe.
Pritisnite hkrati tipki MIN in SEC (oznageno RESET), &e Zelite nastavljene podatke izbrisati.
Nastavljeno dobo je mogoce zagasno ustaviti s tipko START/STOP in z isto tipko ponovno vklopiti.

Spomin zadnje nastavljene vrednosti

Kuhinjska ura ima funkcijo spomina vrednosti, ki je bila na zaslonu nastavljena kot zadnja.

S pritiskom tipke START/STOP jo kadarkoli vklopite.

Pred nastavitvijo novega podatka na zaslonu izbriSite nastavljene podatke z isto¢asnim pritiskom
tipk MIN in SEC (oznageno RESET).

Stoparica

Kuhinjsko uro je mogoce uporabiti kot Stoparico.

Ce je na zaslonu nastavljen podatek 00:00, pritisnite tipko START/STOP.

Pritisnite ponovno tipko START/STOP za ustavitev.

Maksimalna doba za merjenje ¢asa je 99 minut 59 sekund.

Namestitev
Kuhinjska ura je na zadnji strani opremljena z magnetom, s pomocjo katerega je mogoce jo pritrditi
na kovinsko pokonéno povrsino.

Vzdrzevanje

« Pred nastavljanjem kuhinjske ure preberite navodila za uporabo.

« Kuhinjske ure ne izpostavljajte prekomerni moci, pretresom, prahu, temperaturi, ali vlagi. Ti vplivi
lahko povzrogijo slabo funkcijo kuhinjske ure, kraj$o Zivljenjsko dobo elektronike, poskodovanje
baterij ali deformacijo njihovih delov.

Ne posegajte v notranjo elektricno napeljavo kuhinjske ure — lahko jo poskodujete in s tem

prekinite veljavnost garancije.

Kuhinjske ure ne izpostavljajte neposredni son¢ni svetlobi in ne potapljajte je v vodo.

Kuhinjske ure ne Cistite s Cistilnimi sredstvi ali raztopili. Lahko poSkodujete plasti¢ne dele in

elektri¢no napeljavo. Uporabite rahlo navlazeno krpo.

Baterij ne razstavljajte in ne odlagajte v ogenj. Baterije po koncu uporabe odloZite na dolo¢ena

odlagalisca za reciklazo — npr. v trgovini, Kjer ste jih kupili.

Izjavljamo s svojo izkljuéno odgovornostjo, da je naslednja ozna¢ena naprava TP-202 na podlagi

njenega koncepta in konstrukcije enako kot izvedba, ki smo jo dali v promet, v skladu z osnovnimi

zahtevami in drugimi ustreznimi dolo¢bami vlade. Pri spremembah naprave, ki niso odobrene z

nase strani, izgubi ta izjava svojo veljavnost.

X Elektri€nih naprav ne odlagajte med meSane komunalne odpadke, uporabljajte zbirna mesta
locenih odpadkov. Za aktualne informacije o zbirnih mestih se obrnite na krajevne urade. Ce

mmm SO elektriéne naprave odloZene na odlagalis¢ih odpadkov, lahko nevarne snovi pronicajo v

podtalnico, pridejo v prehransko verigo in $kodijo vaSemu zdravju.

Navodila boste nasli na spletnih straneh: http://www.emos.eu/download.

RS|HRIBAIME | Digitalni kuhinjski ta

Minutka je namjenjena za odbrojavanje vremena maksimalnog trajanja 99 minuta 59 sekundi, ne samo u
kuhinji aliidrugdje, gdje bi ste trebali pratiti odredeni vremenski intervali biti informirani o njegovom isteku.
1. START/STOP - pocetak i zaustavljanje
2. MIN - pode$avanje minuta
3. SEC - pode$avanje sekundi
Napajanje
Kuhinjska minutka se napaja bateriijom 1x 1,5V LR1130 (sastavni dio isporuke).
Otvorite poklopac na kucistu za baterije na zadnjoj strani uredaja i stavite bateriju. Obratite pozor-
nost na ispravan polaritet.

Podesavanje i pustanje u rad minutke
1. Pomoc¢u gumba MIN i SEC podesite Zeljenu vrijednost — vremenski period. Duzim stiskom gumba
MIN ili SEC ubrzava se podeSavanje i zadavanje Zeljenih parametara. Maksimalno vrijeme koje
se moze podesiti i zadati je 99 minuta i 59 sekundi.
2. Pomo¢u gumba START/STOP pokrenete odbrojavanje.
3. Po isteku odbrojavanja oglasi se zvuk u trajanju 60 sekundi.
4. Odbrojavanije a isto tako i zvuéni signal moZete prekinuti i zaustaviti gumbom START/STOP.

Prekid/nulovani minutke prije isteka zadanog vremena

Stiskanjem gumba START/STOP, moZete prekinuti i zaustaviti minutku prije isteka zadanog vre-
menskog intervala.

Pritisnite istovremeno gumbe MIN a SEC (poznageno kao funkcija RESET), odlutite li se nulovati
zadane vrijednosti i podatke.

Odbrojavanje zadane dobi moZete privremeno zaustaviti gumbom START/STOP i ponovnom istim
gumbom pustiti u rad.

.
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Memorija poslednje zadane vrijednosti vremenskog odbrojavanja.

Minutka ima funkcju pamcenja posljednje zadane vrijednosti.sa displeja.

Pomocu stiska gumba START/STOP mozete je bilo kada pustiti u rad.

Prije zadavanja nove vrijednosti, nulujte na displeju prethodnu, istovremenim stiskem gumba MIN
i SEC (poznateno RESET).

Stoperica

Minutku je moguce upotrijebiti i kao Stopericu. Kada se na displeju objave vrijednosti 00:00, pritisnite
gumb START/STOP.

Pritisnite ponovo gumb START/STOP za zaustavljanje.

Maksimalno trajanje odbrojavanja ¢ini 99 minuta 59 sekundi.

Smjestanje

Minutka je snabdjevena na zadnjoj strani magnetom, pomocu kojeg je moguce minutku pricvrstiti
i na okomitu kovovu podlogu.

Odrzavanje
« Prije pustanja minutke u rad procitajte pazljivo naputak za uhrabu.
+ Ne izlagajte minutku nadmjernim silama, potresima, prahu, temperaturami ili vlagi.

Ovakvi uvjeti mogu izazvati greske u radu minutke, kraéu trajnost elektronike, oSte¢enje baterije

kao i deformaciju njenog izgleda i pojedinih dijelova.

Nedirajte u unutradnjost minutki, kao ni na pojedine dijelove — moZete je pokvariti ili o$tetiti i

tako prekinuti garanciju.

Neizlagajte minutku direktnom dejstvu suncevih zraka i neponirajte je do vode.

Necistite minutku sredstvima za Ci$cenje niti razredivacem.

Mogli bi ste ogrebati plasticne dijelove ili ostetiti elektro vodove.

Koristite malo navlazenu krpu.

Baterije nerastavljajte i nebacajte do vatre. Iskori¢tene baterije predajte na mjesta koja su za

to namjenjena ili u prodavaonicu, géje ste kupili baterije ili uredaj.

ProglaSujemo na svu svoju odgovornost, da ovaj uredaj sa oznakom TP202, svojom koncepcijom i

konstrukcijom, je istovjetan i u potupnosti odgovara uzorku prototipa proizvoda, koji je bio odobren

naredbom vlade. Za promjene koje bi bile provedene bez naseg znanja i odobrenja, gubi ova izjava

svoj znacaj i vaznost.

ﬁ Ne bacajte elektricne uredaje kao nerazvrstani komunalni otpad, koristite centre za saku-
pljanje razvrstanog otpada. Za aktualne informacije o centrima za sakupljanje otpada kon-

mmm taktirajte lokalne vlasti. Ako se elektri¢ni uredaji odloZe na deponije otpada, opasne materi-

je mogu prodrijeti u podzemne vode i uéi u lanac ishrane i o$tetiti vaSe zdravlje.

Prirucnik s uputama potrazite na adresi: http://www.emos.eu/download.

DE | Digitaler Kuichenkurzzeitwecker

Der Kichenkurzzeitwecker ist fiir Riickzahlzeit von maximal 99 Minuten und 59 Sekunden Lange
bestimmt. Er ist nicht nur fiir die Kiiche, sondern auch da anwendbar, wo es nétig ist bestimmte
Zeitabschnitte zu verfolgen und Information Gber deren Abschluss anzuzeigen.

1. START/STOP - Ingangsetzung und Anhaltung

2. MIN - Minuteneinstellung

3. SEC - Sekundeneinstellung

Versorgung

Der Kiichenkurzzeitwecker wird durch eine Batterie 1x 1,5V LR1130 (Lieferungsbestandteil) versorgt.
Die Batterieabdeckung auf der hinteren Seite 6ffnen und die Batterie einlegen. Beim Batterieeinlegen
immer auf die richtige Polaritat achten.

Einstellen und Ingangsetzung des Kiichenkurzzeitweckers
1. Mit den Tasten MIN a SEC gewdiinschte Zeit einstellen. Durch die l&ngere Betatigung der Tas-
ten MIN oder SEC ist eine schnellere Eingabeneinstellung zu erreichen. Maximale Dauer fir
Zeiteinstellung ist 99 Minuten 59 Sekunden.
2. Die Rickzéahlzeit beginnt mit der Taste START/STOP.
3. Nach der Riickzahlzeitbeendigung ertdnt wahrend 60 Sekunden ein Ton.
4. Die Riickzahlzeit und das Tonsignal ist mit der Taste START/STOP zu léschen.

Unterbrechung/Riicksetzen vor der eingestellten Zeit

Fir das Anhalten des Kichenkurzzeitweckers vor der eingestellten Zeit driicken Sie die Taste
START/STOP.

Fir das Ricksetzen der eingestellten Eingaben driicken Sie gleichzeitig die Tasten MIN und SEC
(als RESET gezeichnet).

Die eingestellte Zeit kann man voriibergehend mit der Taste START/STOP stoppen und mit der
gleichen Taste wieder starten.

Speicher des zuletzt eingestellten Wertes

Der Kichenkurzzeitwecker hat die Funktion eines Wertspeichers fiir den auf dem Display zuletzt
eingestellten Wert. Mit der Betatigung der Taste START/STOP ist dieser jederzeit zu starten.

Vor der Einstellung der neuen Eingabe setzen Sie auf dem Display die vorher eingestellten Daten
durch gleichzeitige Betatigung der Tasten MIN und SEC (als RESET gezeichnet) zurtick.
Stoppuhr

Den Kichenkurzzeitwecker kann man als Stoppuhr nutzen.

Driicken Sie die Taste START/STOP, wenn auf dem Display die Eingabe 00:00 eingestellt ist.

Fiir das Anhalten driicken Sie wieder die Taste START/STOP.

Maximale Dauer fiir die Zeitmessung ist 99 Minuten und 59 Sekunden.

Platzierung

Der Kiichenkurzzeitwecker hat auf der hinteren Seite einen Magnet fiir die Befestigung auf senk-
rechten Metallflachen.

.
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Instandhaltung

Vor der Inbetriebnahme des Kiichenkurzzeitweckers lesen Sie aufmerksam die Bedienungs-
anleitung.

Den Kiichenkurzzeitwecker nicht einem ibermaBigen Druck, Schlagen, Staub, hoher Temperatur
oder Feuchtigkeit aussetzen. Diese Einfliisse kénnen zu einer Funktionsstorung des Kiichen-
kurzzeitweckers, kirzerer Haltezeit der Elektronik, Batteriebeschadigung und Deformation
der Plastikteile flihren.

Nicht in die innere Installation des Kiichenkurzzeitweckers eingreifen — Sie kénnten es bescha-
digen und damit die Garantiebeendigung verursachen.

Den Kiichenkurzzeitwecker nicht dem direkten Sonnenlicht aussetzen und nicht ins Wasser
tauchen.

Den Kiichenkurzzeitwecker nicht mit Reinigungsmittel oder Lésungsmittel reinigen. Sie kdnnten
die Plastikteile angreifen und die Stromkreise beschadigen. Zur Reinigung benutzen Sie ein
leicht feuchtes Tuch.

Die Batterie nicht auseinandernehmen und nicht ins Feuer werfen. Gebrauchte Batterien
an der flir Sammlung dieser Abfélle bestimmten Stelle oder im Geschaft, wo Sie das Geréat
(Batterien) gekauft haben, abgeben.

Wir erklaren hiermit auf unsere ausschlieBliche Verantwortung, dass die nachfolgend bezeichnete

Anlage TP-202 aufgrund ihrer Konzipierung und Bauart, sowie in der von uns in Verkehr gebrachten

Ausflihrung den einschldgigen grundlegenden Anforderungen und weiteren jeweiligen Anordnungen

der Regierungsverordnung entspricht. Bei einer nicht mit uns abgestimmten Anderung der Anlage

verliert diese Erklarung ihre Gltigkeit.

ﬁ Die Elektroverbraucher nicht als unsortierter Kommunalabfall entsorgen, Sammelstellen fiir
sortierten Abfall bzw. Mill benutzen. Setzen Sie sich wegen aktuellen Informationen Gber die

mmm jeweiligen Sammelstellen mit drtlichen Behdrden in Verbindung. Wenn Elektroverbraucher auf
iblichen Miilldeponien gelagert werden, kdnnen Gefahrstoffe ins Grundwasser einsickern und in den
Lebensmittelumlauf gelangen, Ihre Gesundheit beschadigen und Ihre Gemditlichkeit verderben.

Eine Bedienungsanleitung finden Sie auf der Webseite: http://www.emos.eu/download.

UA | LIncppoBuit KyxoHHWI TaiMep

TaliMep HasHaueHWt 1NA BiAPaX0BYBaHHSA YaCy MaKCUManbHO Ha NpoTssi 99 xBunuH 59 cekyHn He
TiNbKM B KyXHi ane BCloav TaM, Ae noTpibHo CRiaKyBaT 3a HAa3HAYeHUM YacoBWM BiACIKOM Ta ByTu
iH)OpPMOBaHUM MPO 0r0 3aKiHYEeHHS.

1. START/STOP - Bnyck Ta 3ynuHeHHs

2. MIN — HanaluTyBaHHsA XBUIUH

3. SEC — HanaluTyBaHHsl CeKyH,

Jl»(epeno JKUBJEHHSA

[lkepero suBneHHs TaliMepa Bin 6atapei 1x 1,58 LR1130 (BX0AuTb y KOMMIEKT).

Binkpuiite KpuLLKy HaTapeitHOro BiACiKy Ha 3a[iHii CTOPOHI Ta BKNapiTh baTapei. Mpyu BrnaneHHi 6atapei
nbaiiTe Ha NpaBuUIIbHY NOMAPHICTD.

HanawTyBaHHA Ta nyck TanMepa

Kronkamn MIN Ta SEC HanaluTyiiTe HeobxinHuii yac. [losiue Tpumaioun kHonku MIN abo SEC mosknmeo
MPUCKOPUTM HanaLLTyBaHHsA AaHUX. MakcuMarbHa aoba HanaluTyBaHHs Yacy € 99 XBunnH Ta 59 cekyHA.
KHonkoio START/STOP posnouHe BigpaxyBaHHs uacy.

Micns BinpaxyBaHHsA NPO3BYYMTb 3BYK Ha NpoTA3i 60 CeKyHA.

BinpaxyBaHHs Ta 3BYKOBUI CUrHAM MOSKIUBO 3yNUHUTY KHOMKo START/STOP.

Mp 15/ aHynK TaiiMepa nepep KiHUEM HanawToBaHOro yacy

SIKLLO ByanTe XOTITV 3yMUHWTY TalMep Nepea KiHLEeM HaralToBaHoro Yacy, CTUCHITb KHOMKy START/
STOP.

SIKLLO XOueTe aHymioBaTV HanalToBaHi faHi, OBHOYACHO CTUCHITL KHOMKy MIN Ta SEC (o3HaueHo
RESET).

HanalwToBaHuit yac TMMUaCOBO MOMIIMBO 3yMMHUTU KHOMKOIO START/STOP a Tako TOI0 3K CaMoio
KHOMKOIO BBIMKHYTH.

MaM’aTb 0CTaHHbLOI HaNaLITOBAHOI FORUHN

TaiiMep Mae (hyHKLi0 3anam’sTaTv napameTpu, KOTpi Bynu HamaLLToBaHi 0CTaHHi Ha aucnnel.
CtucHyBLUM KHOMKY START/STOP MoseTe Ti Byab-Konm BBIMKHYTU.

MNepen HanaLLTyBaHHSIM HOBUX JaHUX Ha IUCITIET aHYIONTe HaMnaLLTOBaHi JaHi OHOUACHNUM CTUCHEHHSIM
KHonok MIN Ta SEC (o3HaueHo RESET).

CekyHpoMip

TaliMep MOIMBO BUKOPUCTOBYBATH SIK CEKYHOOMIP.

Konu Ha auennei HanawTosaHi gaHi 00:00, cTucHiTh KHonKy START/STOP.

[Insl 3yMMHKM CTUCHITH 3HOBY KHOMKY START/STOP.

MakcnManbHa noba ans BUMipIoBaHHA yacy € 99 xBunuH 59 cekyHp.

PosMiweHHs
TaiiMep Ha 3a/Hiil CTOPOHI OCHALLIEHWiA MarHiTOM, 3a 0NOMOr0l0 KOTPOIrO MOMIIMBO MOT0 MPUKPINUTY
Ha MeTarnesiit BepTUKarbHiii NOBEPXHI.

Lornan

 lNepen UM, sik ByneTe HanaLTOBYBaTW TaUMEp YBaXHO NpoYNTaiiTe IHCTPYKLIIO MO eKcnyaTaLlii.
He ninnaBaiite TaliMep Haf3BU4alHii cuni, TpACiHHIO, Nnopoxy abo BonorocTi. Lli Bnnueu MoxkyTb
NOLLIKOAWTY NPaBuibHY (DYHKLIIO TaliMepy, KOPOTLLMIA CTPOK CITy»KO1 €NEKTPOHIKM, NOLLKOKEHHS
6atapei Ta nechopmallilo ix YaCTUH.
He BTpyuaiiteca y BHyTPILUHE NiAKMIOYEHHS TaliMepa — MOKeTe NOro MOLUKOAUTY | TUM nepepBaTu
rapaHTiiiHWiA CTPOK.
TaiiMep He ninnasaiite NPSIMOMY COHSIYHOMY MPOMIHHIO Ta He 3aHyploiTe oro y Boay.
TaliMep He ounLLlyiiTe MUIOUMMM 3acobamn abo po3unHHIMKaMK. LinM MoxHa noLkpsibaTt nnact-
MaCoBi YaCTMHM abo NOPYLUMTU eNEKTPUYHI KOHTYpU. BUKOPUCTOBYIiTE BOMOTY FraHuipKy.

« batapei He po3bupaiiTe Ta He BKupaiiTe ix y BOroHb. BukopucTaHi baTapei nosepHiThb y Micue
npu3HaueHe Ans 3bupaHHs Takux BiAXoAiB abo y MarasuH y KoTpoMy npucTpit (6atapei) npunbanu.
3aABNAEMO Ha Hally BflaCHy BilMOBIAambHICTb, WO 03HaueHuit npucTpii TP-202 Ha nincTasi Moro
KOHLenUii Ta KOHCTPYKLIi, @ TaKoX HaMW BBELEHI ANs KOPUCTyBaHHS hopMi, BIANOBIAAE OCHOBHUM
BMMOraM Ta iHLMM OCHOBHMM MocTaHoBaM ypsfy. [1py HaMu He 3aTBepsKEHNX 3MiHaxX NPUCTPOIO, LA
3asBa BTPayae CBOIO MINCHICTb.
E He BUKuAyiiTe enekTPUUHi NPUCTPOT IK HECOPTOBAaHI KOMyHanbHi BiAXOAM, KOPUCTYiATECH Mic-
usiM1 360py KOMyHarbHWX BiaXofiB. 3a akTyanbHolo iHdhopMaLlieio npo MicLis 36opy 3sepTaiitech
mEmm [0 YCTAHOB 3@ MICLIEM MPOXMBAHHA. SKLLO eNEeKTPUYHI NPUCTOPOI PO3MiLLIeHi Ha MicLAX 3 Bif-
xoAamu, To HebesneuHi peyoBIHN MOKYTb MPOHMKATM 10 MiA3EMHNX BOJ, i AICTATUCh IO XapyoBOro
0biry Ta NOLLKOfKyBaT/ BaLLie 300POB's.
IHCTpYKUilo 3HaliaeTe Ha cTopiHkax: http://www.emos.eu/download.

ROIMD | Cronometru digital de buc&tarie

Crometrul este destinat numarétorii inverse a timpului cu durata maxima de 99 minute 59 secunde
n bucatarie si oriunde trebuie urmarita o anumita periada de timp si informatia privind scurgerea ei.
1. START/STOP - pornirea i oprirea
2. MIN - setarea minutelor
3. SEC - setarea secundelor

Alimentarea

Cronometrul este alimentat cu baterie 1x 1,5V LR1130 (este inclusa).

Deschdeti spatiul bateriilor pe partea din spate si introduceti bateria. La introducerea bateriei
respectati polaritatea corecta.

Reglarea si pornirea cronometrului
1. Cu butoanele MIN si SEC reglati perioada solicitata. Tinand butoanele MIN sau SEC se poate
accelera setarea datelor. Perioada maxima a setdrii poate fi de 99 minute 59 secunde.
2. Cu butonul START/STOP lansati numaratoarea inversa.
3. Dupa terminarea numaratorii inverse va fi emis un semnal sonor timp de 60 secunde.
4. Numératoarea invers3, la fel ca semnalul sonor, se poate opri cu butonul START/STOP.

Intreruperea/anularea cronometrului inainte de expirarea perioadei stabilite
Apéasati butonul START/STOP, daca dariti s3 opriti cronometrul inaintea expirarii perioadei stabilite.
Apasati concomitent butoanele MIN si SEC (indicatia RESET), daca doriti s stergeti datele setate.
Periada setat se poate opri temporar cu butonul START/STOP si porni din nou cu acelasi buton.

Memoria ultimei valori setate

Cronometrul are functia memnorarii ultimei valori afisate pe ecran.

Prin ap&sarea butonului START/STOP puteti sa porniti oricand aceasts valoare.

Tnaintea setarii unei noi valori pe ecran, stergeti valorile vechi prin apasarea concomitenta a bu-
toanelor MIN si SEC (indicatia RESET).

Cronometru

Aparatul se poate folosi ca orice cronometru obignuit.

Dac3 pe ecran este setata valoarea 00:00, apasati butonul START/STOP.
Reapasati butonul START/STOP pentru oprire.

Perioada maxima de masurare a timpului este de 99 minute 59 secunde.

Amplasarea

Cronometrul este dotat cu magnet pe partea din spate, cu ajutorul céaruia se poate fixa pe o

suprafata metalica verticala.

Intretinerea

Inaintea reglarii cronometrului cititi instructiunile de utilizare.

Nu expuneti produsul la presiune excesiva, izbituri, praf, temperaturd sau umiditate. Aceste

influente ar putea provoca defectarea functionalitatii produsului, scurtarea viabilitatii partilor

electronice, deteriorarea bateriilor i deformarea componentelor de plastic.

Nu interveniti la circuitele interne ale cronometrului — aceasta ar putea provoca deteriorarea

lui si incetarea perioadei de garantie.

Nu expuneti cronometrul la radiatii solare directe si nu-l scufundati in apa.

Nu curatati cronometrul cu diluanti nici detergenti. S-ar putea zgaria partile de plastic sau

ntrerupe circuitele electrice. Folositi carpa find i umeda.

Nu dezmembrati bateriile si nu le aruncati in foc. Bateriile uzate le predati la locul destinat

pentru colectarea acestor deseuri sau la magazinul in care ati cumparat aparatul (bateriile).

Declaram pe propria raspundere ca aparatul, care poarta marca TP-202, pe baza conceptiei si con-

structiei sale identice cu executia aparatului pus in circulatie de noi, este in conformitate cu cerintele

de baz3 si alte dispozitii conexe ale ordonantei guvernamentale. In cazul efectudrii modificarilor

care nu au fost aprobate de noi, aceasta declaratie isi pierde valabiltatea.

ﬁ Nu aruncati consumatorii electrici la deseuri comunale nesortate, folositi bazele de receptie
a deseurilor sortate. Pentru informatii actuale privind bazele de receptie contactati organe-

mmm |e locale. Daca consumatorii electrici sunt depozitati la stocuri de deseuri comunale, sub-

stantele periculoase se pot infi ltra in apele subterane si pot sa ajunga in lantul alimentar, pericli-

tand sanatatea si confortul dumneavoastra.

Manual aflati pe paginile: http://www.emos.eu/download.

LT | Skaitmeninis virtuvés laikmatis

Virtuvinis laikmatis skirtas laikui matuoti (maks. 99 min. 59 sek.) ne tik virtuvéje, bet ir kitur, kur
reikia nustatyti tam tikrg laikotarpj ir gauti informacija apie jo pabaiga.

1. START/STOP mygtukas — jjungti ir igjungti

2. MIN - nustatyti minutes

3. SEC - nustatyti sekundes

.
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Baterijos jdéjimas
Atidarykite baterijos skyrelj uzpakalingje dalyje ir jdékite 1x 1,5V LR1130 baterija (pridedama) pagal
nurodyta poliskuma.
Skai¢iavimy parametrai ir pradzia
1. Paspauskite MIN ir SEC mygtukus, norédami nustatyti norima laika. Laikykite nuspaude MIN
arba SEC mygtukus, norédami pagreitinti nustatyma. Ilgiausias laikas, kurj galima nustatyti,
yra 99 min. 59 sek.
2. Nustate norima laikg, paspauskite START/STOP mygtuka — laikmatis skaiGiuos laikg, kol pasieks
nulj arba kol paspausite START/STOP.
3. Garsinis signalas skamba 60 sekundziy.
4. Norédami i§jungti signala, paspauskite START/STOP mygtuka.

Laikmacio nutraukimas arba nustatymas i$ naujo

Paspauskite START/STOP mygtuka, jei norite sustabdyti laikmatj iki nustatyto laiko pabaigos.
Paspauskite START/STOP mygtuka dar karta, norédami testi skai¢iavima.

Paspauskite MIN ir SEC mygtukus kartu (pazenklinti RESET), norédami i$ naujo nustatyti duomenis.

Atminties nustatymas

Paspauskite START/STOP mygtuka, norédami i$jungti signala, kai jis pypsi.

Paskutinis nustatytas laikas bus sugrazintas ir rodomas ekrane.

Paspauskite START/STOP mygtuka, norédami pradéti skai¢iavima.

Paspauskite MIN ir SEC mygtukus kartu (pazenklinti RESET), norédami i$ naujo nustatyti duomenis.

Chronometras

Virtuvinis laikmatis gali biti naudojamas kaip chronometras.

Kai ekrane nustatyta 00:00, paspauskite START/STOP mygtuka.

Paspauskite START/STOP mygtuka dar kartg, norédami sustabdyti skaitiavima.

llgiausias matavimo laikotarpis yra 99 min. 59 sek.

Virtuvinio laikmacio laikymas

Laikmacio nugarinéje dalyje yra magnetas, todél jj galima pritvirtinti prie vertikalaus pavir$iaus.
Priezitra

« Prie$ nustatydami laikmatj perskaitykite naudotojo vadova.

« Saugokite laikmatj nuo per didelés jégos, vibracijos, dulkiy, temperatdros ar drégmes. Tai gali
sukelti laikmacio gedimus, salygoti trumpesnj tarnavimo laikotarpj, sugadinti baterijg ar jy dalis.
Nebandykite ardyti vidaus elektros grandiniy, nes galite netekti garantijos.

Saugokite prietaisg nuo tiesioginiy saulés spinduliy ir mirkymo vandenyje.

Nevalykite laikmacio valikliais arba tirpikliais. Galite subraizyti plastikines dalis ar nutraukti
elektros grandine. Valykite Siek tiek drégna Sluoste.

Neardykite ir laikykite atokiau nuo ugnies. Panaudotas baterijas pristatykite j specialias surinkimo
vietas ar | parduotuve, kur jsigijote prietaisa (baterijas).

Mes atsakingai pareiskiame, kad jrenginys TP202 pagal savo koncepcijg ir dizaing bei misy
pristatytas modelis atitinka esminius reikalavimus ir kitas atitinkamy taisykliy nuostatas. Si
deklaracija netaikoma, jei prietaisas buvo pakeistas be misy sutikimo. Pasibaigus gaminio ar

.

iSrasiuoty atlieky surinkimo skyrius.
Nemeskite kartu su buitinémis atliekomis. Pristatykite j specialius rasiuojamoms atliekoms
skirtus surinkimo punktus. Susisiekite su vietinémis valdzios institucijomis, kad Sios suteik-
mmm ty informacijg apie surinkimo punktus. Jei elektroniniai prietaisai yra iSmetami atlieky
uzkasimo vietose, kenksmingos medziagos gali patekti j gruntinius vandenis, o paskui ir j maisto
grandine, ir tokiu badu pakenkti Zmoniy sveikatai.
I3sami instrukcija pateikiama: http://www.emos.eu/download.

LV | Digitalais virtuves taimeris

Virtuves taimers ir paredzéts laika skaiti$anai, maks. 99 mindtes 59 sekundes, ne tikai virtuve, bet
ari vietas, kur ir jaseko noteiktam laika periodam un jazina, kad tas ir beidzies.

1. Poga START/STOP (SAKT/PARTRAUKT) - ieslég8anai un izslégsanai

2. MIN — mindsu iestatiSanai

3. SEC - sekunZu iestatiSanai
Baterijas ievietoSana
Atveriet bateriju nodalijumu, kas atrodas izstradajuma otraja pusé, un ievietojiet vienu 1,5 V LR1130
bateriju (ieklauta komplekta), ievérojot noradito polaritati.

lestatijumi laika skaitiSanai atpakal un saksana
1. Nospiediet pogas MIN un SEC, lai iestatitu vélamo laiku. Turiet nospiestu MIN vai SEC, lai
paatrinatu laika iestatiSanu. Maksimalais iestatamais laiks ir 99 mindtes un 59 sekundes.
2. Péc laika iestatiSanas nospiediet START/STOP (SAKT/PARTRAUKT) - taimers skaitis laiku atpakal
lidz nullei vai lidz nospiedisiet pogu START/STOP.
3. Skanas signala ilgums ir 60 sekundes.
4. Lai atceltu signalu, nospiediet pogu START/STOP.
Taimera darbibas atcelSana vai atiestatiSana pirms iestatita laika beigam
Nospiediet START/STOP, lai partrauktu taimera darbibu pirms iestatita laika beigam.
Nospiediet pogu START/STOP vélreiz, lai turpinatu laika skaiti$anu atpakal.
Nospiediet pogas MIN un SEC reizé (apzimétas — RESET (ATIESTATIT)), lai atiestatitu iestatito laiku.
Atminas atsauk$ana
Nospiediet pogu START/STOP, lai apturétu skanas signalu, kad tas darbojas.
Pédéjais taimera laiks tiks atsaukts un paradits displeja.
Nospiediet pogu START/STOP, lai saktu laika skaiti$anu atpakal.
Nospiediet pogas MIN un SEC reizé (apzimétas — RESET (ATIESTATIT), lai atiestatitu iestatito laiku.
Hronometrs
Virtuves taimeru var izmantot ka hronometru.



Kad displeja ir iestatits 00.00, nospiediet pogu START/STOP.
Nospiediet pogu START/STOP vélreiz, lai apturétu laika skaitiSanu.
Maksimalais laiks ir 99 mindtes un 59 sekundes.

Virtuves taimera novieto$ana
Taimera aizmuguré ir magneéts, lai to varétu piestiprinat vertikalai metala virsmai.

Uzturésana

« Pirms taimera lietoSanas izlasiet lietoSanas instrukciju.

» Nepaklaujiet taimeru parmeérigai spéka, vibraciju, puteklu, augstas temperatdras vai mitruma
ietekmei. ST ietekme var radit traucgjumus taimera darbibai, saisinat elektronikas kalpo$anas
ilgumu, sabojat bateriju un deformét taimera dalas.

Nemainiet taimera iek$gjo elektroinstalaciju — var tikt anuléta garantija.

Nepaklaujiet taimeru tieSiem saules stariem un negremdgjiet Gdeni.

Netiriet taimeru ar tiriSanas lidzekliem vai $kidinatajiem. Jus varat saskrapét plastmasas dalas

vai bojat elektrisko kédi. Tiriet ar nedaudz mitru dranu.

Neizjauciet un nemetiet izstradajumu ugunt. Nododiet izlietotas baterijas tam paredzétaja

atkritumu savaks$anas punkta vai veikala, kura iegadajaties ierici (bateriju).

Uznemoties pilnu atbildibu, apliecinam, ka ar savu dizainu un uzbavi ierice TP202 un tas modelis, ko

esam laidusi apgroziba, atbilst pamatprasibam un citiem atbilstoSajiem noteikumiem. Sideklaracija

nav spéka, ja ierice tiek izmainita bez misu piekriSanas. Kad beidzas izstradajuma vai baterijas

darbmzZs, neizmetiet tos kopa ar sadzives atkritumiem; $im nolikam izmantojiet atkritumu

SkiroSanas un savakSanas punktus.

E Neizmetiet kopa ar sadzives atkritumiem. Sim noldkam izmantojiet ipasus atkritumu $kiro-
$anas un savaksanas punktus. Lai gatu informaciju par $adiem savaksanas punktiem, sazi-

mmm nieties ar vietéjo pasvaldibu. Ja elektroniskas ierices tiek likvidétas izgaztuve, bistamas

vielas var nonakt pazemes tdenos un talak arf baribas kéde, kur tas var ietekmét cilveka veselibu.

Pilns instrukcijas teksts ir pieejams $eit: http://www.emos.eu/download.

EE | Digitaalne kddgitaimer

Kodgitaimerit kasutatakse aja, maksimaalselt 99 minuti ja 59 sekundi pikkuse aja loendamiseks mitte
ainult koodgis, vaid koikjal, kus on vaja jargida kindlat ajavahemikku ja teavitada selle aegumisest.
1. Nupp START/STOP - sisse- ja véljalilitamine
2. MIN — minutite seadistamine
3. SEC - sekundite seadistamine

Aku paigaldamine
Avage akupesa seadme tagakiljel ja sisestage 1x 1,6 V LR1130 patarei (komplektiga kaasas)
vastavalt ndidatud polaarsusele.

Taimeri seadistused ja kaivitamine
1. Soovitud aja maaramiseks vajutage nuppe MIN ja SEC. Andmete seadistamise kiirendamiseks
hoidke all nuppu MIN v&i SEC. Maksimaalseks kestuseks saab maarata 99 minutit ja 59 sekundit.
2. Parast soovitud kellaaja seadistamist vajutage nuppu START/STOP - taimer loeb numbreid
kahanevalt kuni nullini v&i kuni vajutate nuppu START/STOP.
3. Helisignaal kélab 60 sekundi jooksul.
4. Signaali tiihistamiseks vajutage nuppu START/STOP.

Taimeri tithistamine vdi ldhtestamine enne seadistatud kellaaega

Vajutage nuppu START/STOP, kui otsustate taimeri peatada enne méaaratud aja Gppu.
Vajutage uuesti nuppu START/STOP, et jatkata numbrite kahanevalt lugemist.

Andmete seadistamise ldhtestamiseks vajutage koos nuppe MIN ja SEC (tahisega RESET).

Malu tagasikutse

Aratuse peatamiseks, kui see piiksub, vajutage nuppu START/STOP.

Viimane loendamise kellaaeg kutsutakse tagasi ja kuvatakse ekraanil.

Loendamise alustamiseks vajutage nuppu START/STOP.

Andmete seadistamise ldhtestamiseks vajutage koos nuppe MIN ja SEC (tdhisega RESET).

Stopper

Kodgitaimerit saab kasutada stopperina.

Kui ekraanil on vaartuseks maaratud 00:00, vajutage nuppu START/STOP.
Loenduse peatamiseks vajutage veel kord nuppu START/STOP.

Maksimaalseks ajamddtmise kestuseks saab maarata 99 minutit ja 59 sekundit.
Kddgitaimeri paigutamine

Taimeri tagakiiljel on magnet, seda saab paigaldada metallist vertikaalpinnale.
Hooldamine

« Enne taimeri seadistamist lugege kasutusjuhendit.

« Taimerile ei tohi rakendada liigset joudu ning seda tuleb hoida vibratsiooni, tolmu, temperatuuri
ja niiskuse eest. Need mojud vdivad pdhjustada taimeri talitlushaireid, [ihemat elektroonilist
todiga, kahjustada akut ja moonutada nende osi.

Arge muutke sisemise juhtmestiku taimereid — vdite neid kahjustada ja tiihistada sellega ka
garantiiperioodi.

Arge asetage seda otsese paikesevalguse katte ega kastke seda vette.

Arge puhastage taimerit puhastusainete ega lahustitega. Voite kriimustada plastosi v6i [6hkuda
ara elektrilise vooluringi. Kasutage kergelt niisket lappi.

Arge vétke lahti ega havitage tules. Korvaldage kasutatud patareid jaatmete kogumispunkti
v6i poodi, kust seadme (aku) ostsite.

Kinnitame oma ainuvastutusel, et jargnevalt margistatud seade TP202, mis pdhineb selle kont-
septsioonil ja disainil, samuti meie kasutusel olev mudelil, vastab seadusega satestatud eeskirjade
pdhinduetele ja muudele asjakohastele eeskirjadele. See deklaratsioon ei kehti, kui seadet on ilma
meie heakskiiduta muudetud. Kui toode ja patareid jouavad kasutusaja l6puni, arge visake neid
sorteerimata olmejaatmete hulka, kasutage selleks sorteeritud jadtmekogumispunkte.

K Arge visake ara koos olmejaatmetega. Kasutage spetsiaalseid sorteeritud jaatmete kogu-
mispunkte. Teavet kogumispunktide kohta saate kohalikult omavalitsuselt. Elektroonika-
mmm seadmete priigimaele viskamisel voivad ohtlikud ained paaseda péhjavette ja seejarel toi-
duahelasse ning méjutada nii inimeste tervist.

Uksikasjaliku kasutusjuhendi leiate veebilehelt http://www.emos.eu/download.

BG | LiucppoB KyxHeHcku TaiiMep

K\/XHeHCKVIﬂT TaﬁMep € npefHa3Ha4yeH 3a OTMepBaHe Ha UHTepBasnu OT BpeMe C NPOAbIIKUTENTHOCT
10 99 MUHYTM 1 59 CeKyHAM He CaMO B KyXHATa, HO 1 HaBCAKbAE, KbeTo e HeobxoamMo fia ce cnassa
onpeqerieH Nep1of, oT BPEME 1 la CE CUrHanM3mnpa npu HeroBoTO U3THYaHe.

1. ByToH START/STOP — 3a BKniouBaHe 1 U3KMioYBaHe

2. ByToH MIN — 3a BbBE)KAAHE HA MUHYTUTE

3. byToH SEC — 3a BbBeXAaHe Ha CekyHauTe

MocTaesaHe Ha baTepuaTta
Otsopete oTaenexneTo 3a batepusTa (Ha rbpba Ha ypema) u noctasete enHa Gatepusi 1,5 V tun
LR1130 (BknioueHa B KOMMIEKTa), KaTo CMassaTe NOCOYEHaTa MOMSPHOCT.

3apaBaHe Ha BPeMeTO U BKJIlOYBaHe

. Mianonssaiite byTonn MIN 1 SEC, 3a na BbBeaeTe enaHoTo BpeMe. 3a la yCKOpUTe NpoMsAHaTa,
3aApbKTe HATUCHAT CbOTBETHUA ByTOH. MakcuManHaTa NMpOLbIKUTENIHOCT, KOATO MOXe fia ce
3apage, e 99 MUHYTU 1 59 cekyHau.

2. Cnep KaTo 3afafeTe sKenaHoTo BpeMe, HaTucHeTe ByToH START/STOP — TaiiMepbT 3anousa

[a 0TMepBa Ha3af, AOKATO AOCTUrHe Hyma v I0KaTo HaTUCHeTe 0THOBO ByToH START/STOP.
3. TMpu U3TUaHe Ha BPEMEeTO Ce BKITI0YBA 3BYKOB CUTHaST C MPOABIKUTENHOCT 60 CekyHau.
4. 3a pa npekpaTtuTe 3BYKOBUS CUrHar, HatucHeTe ByToH START/STOP.

I'IpeK'bcsaHe Wnu HynuMpaHe Ha TaﬁMepa npenv UsTuyaHe Ha 3afjafeHoTo BpemMe
HatucHete 6yToH START/STOP, ako peLunTe Aa cripete TaiiMepa npean U3TuyaHe Ha 3afiafeHoTo Bpeme.
HatucHete otHoBo ByToH START/STOP, 3a Aa NPOABIKIUTE OTMEPBAHETO Ha BPEMETO.

HatucheTe enHospeMerHo ByToru MIN 1 SEC (o3Hauermre RESET), 3a aa Hynupate 3aganeHoTo speme.

WUs3nonsBaHe Ha 3anaMeTeHOTO BpemMe

HatucHete ByToH START/STOP, 3a fa cnipeTe BKIIOYMNIUS CE 3BYKOB CUrHAT.

lMocnenHOTo 3alafieHo BpeMe ce MpounTa OT NaMeTTa U Ce Mokassa Ha eKpaHa.

HatucHete 6yTon START/STOP, 3a fa 3anouHeTe 0TMEPBAHETO Ha BPEMETO Ha3af.

HatucHeTe egHospeMeHHo ByToHu MIN v SEC (o3Hauenure RESET), 3a fa Hynupate 3agafeHoTo BpeMe.
CekyHpomep

KyXHEHCKUAT TaliMep MOXe fla Ce M3MOoM3Ba 1 KaTo CeKyHHoMep.

Mpy HynMpako nokasakue Ha ekpaxa (00:00) HaTcHeTe ByToH START/STOP.

HatucHeTe oTHoBo ByToH START/STOP, 3a fa cnpeTe oTMepBaHeTo Ha BpPeMeTo.

MakcumanHaTa NpobIIKMTENHOCT Ha M3MepBaHus nepuon e 99 MUHYTM 1 59 cekyHau.

PasnonaraHe Ha KyXHEeHCKUsA TaiiMep
Ha sapHaTa CTpaHa Ha TaﬁMepa MMa MarHuT 3a 3akpenBaHe KbM BepTUKariHa MeTariHa NoBbpxXHOCT.

MopnpbiKa

« Tpenu pa 3anoyHeTe paboTa c TaliMepa, NpoyeTeTe PbKOBOACTBOTO 3a M3MOM3BaHe.

+ He npunaraiite npekoMepHo rofsiMa cina BbPXy TaliMepa, He ro Mopnaraiite Ha Bubpauum,
npax, BUCOKa TemrnepaTypa Unu BMaskHoCT. Tesn Bb3AeNCTBIA MoraT Aa NoBpeasT TaitMepa, Aa
CbKpaTAT CPOKa Ha ekcnrioatauus Ha eNneKTPoOHHUTEe KOMMOHeHTH, Aa NoBpeadat GQTEDMRTQ npna
nechopMmUPaT HAKOM YacTu.

He npaBeTe HULLO C/MO BBTPELLHUTE ENEKTPUYECKU BEPUTM HA TaliMepa — Bb3MOXHO € fa v

nospeauTe 1 ia obescunuTe rapaHumaTa.

He u3naraitTe TaliMepa Ha npsika CITbHYeBa CBETIIMHA W He o MoTansiTe BbB BOAA.

He nouuncTgaiiTe TaiiMepa ¢ M1eLLy npenapaTy uiu pasTeopuTeni. BbaMoskHo e fa nsgpackare

nracTMacoBuUTe YacTu UIIW ia MOBPeanTe efleKTpUYeCcKUTe Bepuru. 3a nouncTeaHe M3non3gaiTe

IEeKO HaBnaskHeHa Kbpra.

He pasrnobssaiite usnenveTo u He ro nsrapsiTe. Mianonssannte 6atepun 3xsbpRAiTe B Npea-

Ha3HaYeHUTE 3a TAX KOHTEHepW MM BpblUaiiTe B MarasuHa, KbeTo e 3aKyneHo M3fenveTo

unu batepuute.

[leknapupame Ha cobcTBeHa OTFOBOPHOCT, Ye MOCOYEHOTO M3fenue ¢ o3HauyeHne TP202, no csos

NPOEKT U KOHCTPYKUMS, KaKTO U Pa3npoOCTPaHABAHUAT OT HAaC MOAES, OTroBaps Ha CbLUECTBEHUTE

W3UCKBaHWA U APYryUTe NPUIIoXNUMN YCrioBus OT HOPMaTUBHUTE [IOKYMEHTH. ﬂeKJ'IapaLlI/IﬂTa I'yﬁl’l cuna,

aKo n3fenveTo e npoMeHeHo 6e3 Hallie cbriacve. KoraTo pelunTe noBeye Aa He U3non3saTe Usfe-

nueto u batepunTe, He M U3XBBPNIAITE C 0BLIMTE BUTOBM OTNAABLM, a M1 MPeaaBaiTe B MyHKTOBETE

3a cubupaHe Ha CopTUpaHM OTMaabLM.

ﬁ He n3xBbpnsiiTe €NeKTPUYECKN ypean C HeCopTUpaHUTe JOMaKUHCKM OTMafbLM; NpefaBaiTe
r1 B MyHKTOBETe 3a CbOMpaHe Ha COpTMpaHM OTMambLyW. AKTyarHa MHGOpMaLMs OTHOCHO

Emmm YHKTOBETE 3a cnﬁmpaHe Ha copTupaHu OTNagbLUW MOXe Aa MnoslyynuTe OT KOMMETeHTHUTe

MEeCTHW OpraHu. I'IpM M3XBBPIIAHE Ha €NEeKTPUYECKU ypean Ha CMeTUllaTa e Bb3MOXKHO B Noanoyse-

HWTE BOAM [1a MOMa[iHaT OMacH/ BELLeCTBa, KOUTO Criefl TOBa [1a MPEMMHAT B XpaHUTerNHaTa Bepura 1

Nla yBPEe[AT 30paBeTo Ha xopaTa.

MompoBHO PbKOBOACTBO MOMKe Aa Ce HaMepu B MHTepHeT Ha appec http://www.emos.eu/download.

FR | Minuteur de cuisine numérique

Ce minuteur a été congu pour décompter un temps d'une durée maximale de 99 minutes 59 secondes
et ce, non seulement dans la cuisine, mais aussi partout la ol il est nécessaire de respecter un
certain intervalle de temps et d’étre informé que cet intervalle s'est écoulé.

1. START/STOP — démarrage et arrét

2. MIN - réglage des minutes

3. SEC - réglage des secondes

—

.

.

Alimentation

Ce minuteur est alimenté par 1x pile de 1,5V de type LR1130 (fournie avec l'appareil).

Ouvrir le compartiment destiné a la pile qui se trouve sur la face arriére du minuteur et y introduire
une pile. Lors de cette opération, veiller a respecter la polarité de la pile.

Réglages et mise en marche du minuteur
1. Utiliser les boutons MIN et SEC pour régler lintervalle de temps souhaité. En maintenant
longuement les boutons MIN ou SEC enfoncés, vous pourrez accélérer le déroulement des
informations. La période maximale pouvant étre réglée est de 99 minutes 59 secondes.
2. Appuyer sur le bouton START/STOP pour lancer le décompte.
3. Une fois que le décompte est terminé, vous entendrez un signal sonore qui durera 60 secondes.
4. Le décompte et le signal sonore peuvent étre interrompus en appuyant sur le bouton START/STOP.

Interruption/remise a zéro du minuteur avant que Uintervalle réglé ne se soit écoulé
Appuyer sur le bouton START/STOP si vous décidez d'interrompre le minuteur avant que Uintervalle
qui avait été réglé ne se soit écoulé.

Appuyer simultanément sur les boutons MIN et SEC (identifié par RESET) si vous souhaitez remettre
les informations paramétrées a zéro.

Le décompte de lintervalle de temps réglé peut étre temporairement interrompu en appuyant sur
le bouton START/STOP et étre ensuite relancé en appuyant sur le méme bouton.

Mémoire de la derniére valeur ayant été paramétrée

Le minuteur dispose d’une fonction de mémoire de la derniére valeur qui a été paramétrée a l'écran.
En appuyant sur le bouton START/STOP, vous pourrez lancer cette fonction & tout moment.

Avant de paramétrer une nouvelle information a Uécran, il sera nécessaire de remettre l'informa-
tion réglée a zéro en appuyant simultanément sur les boutons MIN et SEC (identifié par RESET).

Chronomeétre

Le minuteur peut également servir de chronometre.

Appuyer sur le bouton START/STOP lorsque !'écran affiche 00:00.

Appuyer une nouvelle fois sur le bouton START/STOP pour arréter le chronométre.
La période maximale pouvant étre mesurée est de 99 minutes 59 secondes.

Mise en place
Sur sa face arriére, le minuteur est équipé d’'un aimant qui vous permettre de le fixer sur une
surface métallique verticale.

Maintenance
« Lire attentivement la notice avant de régler le minuteur.

Ne pas exposer le minuteur a des forces excessives, a des chocs, a la poussiére, a des tem-

pératures trés élevées ou trés basses ou a U'humidité. Ces éléments pourraient provoquer une

défaillance du minuteur, réduire la durée de vie de son électronique, endommager la pile et

provoquer une déformation de ses composants.

Ne pas intervenir dans le raccordement intérieur du minuteur — vous pourriez 'endommager,

ce qui entrainera une annulation immédiate de la période de garantie.

Ne pas exposer le minuteur au rayonnement solaire direct et ne pas l'immerger dans de l'eau.

Ne pas nettoyer le minuteur avec des produits de nettoyage ou avec des solvants. Vous pourriez

en effet rayer les parties en plastique et altérer les circuits électriques. Toujours utiliser un

chiffon doux légérement humide.

Ne jamais démonter les piles et ne jamais les jeter au feu. Les piles usagées doivent étre

déposées dans un centre de collecte de ce type de déchets ou dans le magasin ol vous avez

acheté votre appareil (votre pile).

Nous déclarons sous notre responsabilité exclusive que sur la base de sa conception et de sa

construction, le dispositif identifié TP202, ainsi que le modele que nous avons mis en circulation,

est conforme aux exigences fondamentales et aux autres dispositions pertinentes de l'Arrété gou-

vernemental. Si des modifications que nous n'avons pas approuvées sont réalisées sur le produit,

la présente déclaration cessera d'étre valide.

ﬁ Ne pas jeter avec les ordures ménagéres. Utilisez des points de collecte spéciaux pour les
déchets tries. Contactez les autorités locales pour obtenir des informations sur les points

mmm de collecte. Si les appareils électroniques sont mis en décharge, des substances dangereuses

peuvent atteindre les eaux souterraines et, par la suite, la chaine alimentaire, ou elles peuvent

affecter la santé humaine.

La notice est disponible sur le site Internet suivant : http://www.emos.eu/download.

IT | Timer da cucina digitale

Il timer & progettato per tenere il tempo fino a una durata massima di 99 minuti e 59 secondi
non solo in cucina, ma ogniqualvolta sia necessario rispettare un determinato periodo di tempo
e conoscerne il termine.

1. START/STOP - awvio e arresto

2. MIN - impostazione dei minuti

3. SEC — impostazione dei secondi

Alimentazione

I timer & alimentato da una batteria LR1130 da 1,5 V (inclusa).

Aprire il coperchio del vano batteria sul retro e inserire la batteria. Assicurarsi che la polarita della
batteria inserita sia corretta.

Impostazione e funzionamento del timer
1. Impostare l'ora desiderata con i pulsanti MIN e SEC. Tenere premuti a lungo i pulsanti MIN o
SEC per velocizzare le impostazioni dei dati. Il tempo massimo di impostazione del timer &
99 minuti e 59 secondi.

. Premere il pulsante START/STOP per avviare il conto alla rovescia.

. Al termine del conto alla rovescia, il segnale acustico suonera per 60 secondi.

. Per interrompere il conto alla rovescia e il segnale acustico premere il pulsante START/STOP.

.
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Interruzione/ripristino del timer prima della fine del tempo impostato

Premere il pulsante START/STOP per fermare il timer prima della fine del tempo impostato.
Premere contemporaneamente i pulsanti MIN e SEC (contrassegnati con RESET) per ripristinare
i dati impostati.

Il tempo impostato puo essere temporaneamente interrotto con il pulsante START/STOP e riattivato
con lo stesso pulsante.

Memoria dell'ultimo valore impostato

IL timer ha la funzione di memoria dell'ultimo valore impostato sul display.

Premere il pulsante START/STOP per avviarlo in qualsiasi momento.

Prima di impostare un nuovo dato sul display, annullare i dati impostati premendo contemporane-
amente i pulsanti MIN e SEC (contrassegnati con RESET).

Cronometro

ILtimer pud essere usato come cronometro.

Quando il display & impostato su 00:00, premere il pulsante START/STOP.
Premere nuovamente il pulsante START/STOP per interrompere.

Il tempo massimo per la misurazione del tempo & di 99 minuti e 59 secondi.

Posizionamento
Il timer & dotato sul retro di un magnete, con il quale & possibile fissarlo a una superficie verticale
di metallo.

Manutenzione
« Prima di impostare il timer, studiare le istruzioni per l'uso.

Non esercitare sul timer forza eccessiva e non esporlo a urti, polvere, alta temperatura o

umidita. Questi effetti possono causare un malfunzionamento del timer, una minore durata

dell'elettronica, danni alle batterie e deformazione delle loro parti.

« Non manomettere il cablaggio interno del timer — si potrebbe danneggiare con relativa perdita

della garanzia.

Non esporre il timer alla luce solare diretta e non immergerlo nell'acqua.

Non pulire il timer con detergenti o solventi. Si potrebbero graffiare parti in plastica o mano-

mettere i circuiti elettrici. Usare un panno leggermente inumidito.

Non smontare le batterie e non gettarle nel fuoco. Consegnate le batterie usate nel luogo previ-

sto per la raccolta di questi rifiuti o nel negozio in cui l'apparecchio (batteria) & stato acquistato.

Dichiariamo sotto la nostra esclusiva responsabilita che il dispositivo TP202 successivamente

designato sulla base del suo design e struttura, nonché del design da noi messo in circolazione,

e conforme ai requisiti di base e ad altre disposizioni pertinenti dei decreti governativi. In caso di

modifiche all'impianto da noi non approvate la presente dichiarazione perde di validita.

E Non smaltire con i rifiuti domestici. Utilizza punti di raccolta speciali per i rifiuti differenzia-
ti. Contatta le autorit a locali per informazioni sui punti di raccolta. Se i dispositivi elettroni-

mmm ci dovessero essere smaltiti in discarica, le sostanze pericolose potrebbero raggiungere le

acque sotterranee e, di conseguenza, la catena alimentare, dove potrebbe influire sulla salute

umana.

Il manuale & consultabile all'indirizzo: http://www.emos.eu/download.

ES | Temporizador de cocina digital

El temporizador est4 destinado para la cuenta regresiva de como méximo 99 minutos y 59 segundos,
y no solo en la cocina, sino en cualquier lugar donde se requiere seguir un transcurso de tiempo y
estar informado sobre su finalizacién.

1. START/STOP (INICIO/PAUSA) - encender y apagar

2. MIN - configuracion de minutos

3. SEC - configuracion de segundos

Alimentacion
El temporizador estéa alimentado con una pila 1x 1,5V LR1130 (viene incluida).
Abra la tapa trasera e inserte la pila. Vigile que la polaridad de la pila sea correcta cuando la inserte.

Configuracion e inicio del temporizador
1. Configure el tiempo deseado mediante los botones MIN y SEC. Puede acelerar la configuracion
al pulsar de manera prolongada los botones MIN o SEC. Es posible configurar el tiempo méximo
de 99 minutos y 59 segundos.
2. La cuenta regresiva comenzara mediante START/STOP (INICIO/PAUSA).
3. Después de finalizar la cuenta regresiva sonara un sonido durante 60 segundos.
4. Lacuenta regresiva igual que el sonido se puede parar mediante el boton START/STOP (INICIO/
PAUSA).
Interrupcion/anulacion del temporizador antes de finalizar el tiempo
configurado
Si decide parar el temporizador antes de finalizar el tiempo configurado apriete el botén START/
STOP (INICIO/PAUSA).
Si desea dejar la configuracion a cero apriete a la vez los botones MIN y SEC (sefialado como RESET).
Es posible interrumpir el tiempo configurado mediante el botén START/STOP (INICIO/PAUSA) y volver
reiniciar de nuevo con el mismo botén.

El ultimo valor configurado memorizado

El temporizador dispone de la funcién de memorizar el Gltimo valor configurado en la pantalla.
Puede iniciar el temporizador en cualquier momento apretando el botén START/STOP (INICIO/PAUSA).
Antes de configurar la nueva hora en la pantalla primero anule la hora anterior apretando a la vez
los botones MIN y SEC (sefialado como RESET).

Cronémetro

El temporizador se puede utilizar como un cronémetro.

Cuando la hora configurada en la pantalla es 00:00, apriete START/STOP (INICIO/PAUSA).

Para parar el cronémetro apriete el boton START/STOP (INICIO/PAUSA) de nuevo.

El tiempo maximo para cronometrar es de 99 minutos y 59 segundos.

Colocacion
Eltemporizador esta equipado de un iman en la parte trasera que ofrece la posibilidad de colocarlo
en la superficie vertical metalica.

Mantenimiento

« Antes de configurar el temporizador lea el manual de uso.

« No exponga el temporizador a una fuerza, impacto, polvo, temperatura o humedad excesiva.
Estos efectos pueden causar un funcionamiento incorrecto del temporizador, acortar la vida
util de los dispositivos electrénicos, dafiar las pilas o deformar sus partes.

No intervenga en la conexién del temporizador — podria dafiarlo y asi acabar con la garantia.

No exponga el temporizador al sol directo y no lo sumerja dentro del agua.

No limpie el temporizador con productos de limpieza o disolventes. Podria rallar las partes de

plastico o dafiar los circuitos eléctricos. Utilice un pafio humedecido.

No desmonte ni tire las pilas al fuego. Entregue las pilas utilizadas en un lugar destinado para

la recogida de estos residuos o en la tienda conde haya comprado el dispositivo (o pilas).

Declaramos bajo nuestra responsabilidad que el dispositivo marcado como TP202, en base a su

concepto y construccion, asi como la version puesta en circulacion por nosotros, cumple con los

requisitos basicos y otras disposiciones pertinentes de la normativa gubernamental. Respecto a los

cambios del dispositivo no aprobados por nosotros esta declaracion no tendra validez.

E No las elimine con la basura doméstica. Utilice puntos de recoleccion especiales para los
residuos clasificados. Péngase en contacto con las autoridades locales para obtener infor-

mmmm macion sobre los puntos de recogida. Si los dispositivos electrénicos se eliminan en un

vertedero, las sustancias peligrosas pueden llegar a las aguas subterraneas y, por consiguiente, a

los alimentos en la cadena, donde podria afectar a la salud humana.

Puede encontrar el manual en la pagina web: http://www.emos.eu/download.

NL | Digitale keukentimer

De minutenteller is ontworpen om de tijd af te tellen tot een maximum van 99 minuten 59 seconden,
niet alleen in de keuken, maar overal waar het nodig is een bepaalde periode bij te houden en op
de hoogte te zijn van het einde ervan.

1. START/STOP - starten en stoppen

2. MIN —instelling van minuten

3. SEC - instelling van seconden

Voeding

De minutenteller wordt gevoed door 1x 1,5V LR1130 batterij (meegeleverd).

Open het batterijdeksel aan de achterkant en plaats de batterij. Let op de juiste polariteit van de
geplaatste batterij.

Instellen en starten van de minutenteller
1. Gebruik de toetsen MIN en SEC om de gewenste tijd in te stellen. Door de toetsen MIN of SEC
langer ingedrukt te houden kunt u het instellen van de gegevens versnellen. De maximale
insteltijd is 99 minuten en 59 seconden.
2. Druk op de toets START/STOP om het aftellen te starten.
3. Als het aftellen voltooid is, klinkt er gedurende 60 seconden een geluid.
4. Zowel het aftellen als het geluidssignaal kunnen worden gestopt met de toets START/STOP.

Onderbreken/resetten van de minutenteller voor het einde van de ingestelde tijd
Druk op de toets START/STOP als u besluit de minutenteller te stoppen voor het einde van de
ingestelde tijd.

Druk tegelijkertijd op de toetsen MIN en SEC (gemarkeerd met RESET) om de ingestelde gegevens
te resetten.

De ingestelde tijd kan tijdelijk worden gestopt met de START/STOP toets en opnieuw worden
gestart met dezelfde toets.

Geheugen van de laatste ingestelde waarde

De minutenteller is uitgerust met een geheugenfunctie om de laatst ingestelde waarde op het
display te onthouden.

U kunt deze functie op elk moment starten door op de START/STOP-toets te drukken.

Voordat u een nieuwe waarde op het display instelt, reset u de ingestelde waarden door de toetsen
gelijktijdig in te drukken MIN en SEC (gemarkeerd als RESET).

Stopwatch

De minutenteller kan worden gebruikt als stopwatch.

Wanneer er op het display 00:00 is ingesteld, drukt u op de toets START/STOP.
Druk nogmaals op de START/STOP-toets om te stoppen.

De maximale tijd voor tijdmeting is 99 minuten en 59 seconden.

Plaatsing
De minutenteller is voorzien van een magneet op de achterkant, waarmee hij kan worden bevestigd
aan een metalen verticaal oppervlak.

Onderhoud

« Lees de handleiding voordat u de minutenteller instelt.

« Stel de minutenteller niet bloot aan overmatige kracht, schokken, stof, temperatuur of
vochtigheid. Deze invloeden kunnen een slechte werking van de minutenteller, een verkorte
levensduur van de elektronica, schade aan de batterijen en vervorming van de batterijonder-
delen veroorzaken.

* Raak de interne bedrading van de minutenteller niet aan — u kunt deze beschadigen en de
garantie ongeldig maken.

« Stel de minutenteller niet bloot aan direct zonlicht en dompel hem niet onder in water.

.
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* Reinig de minutenteller niet met schoonmaak- of oplosmiddelen. U kunt de plastic onderdelen
bekrassen of elektrische circuits beschadigen. Gebruik een licht vochtige doek. Batterijen niet
uit elkaar halen of in het vuur gooien.

« Breng de gebruikte batterijen naar het aangewezen inzamelpunt of naar de winkel waar u het
toestel (de batterijen) ze hebt gekocht.

Wij verklaren op eigen verantwoordelijkheid dat het vervolgens gemarkeerde apparaat TP202, ge-
baseerd op het concept en ontwerp ervan, alsmede de door ons in omloop gebrachte versie, voldoet
aan de essentiéle eisen en andere relevante bepalingen van de overheidsverordening. Worden aan het
apparaat door ons niet goedgekeurde wijzigingen uitgevoerd, verliest deze verklaring haar geldigheid.
E Deponeer niet bij het huisvuil. Gebruik speciale inzamelpunten voor gesorteerd afval. Neem
contact op met de lokale autoriteiten voor informatie over inzamelpunten. Als de elektroni-
mmm sche apparaten zouden worden weggegooid op stortplaatsen kunnen gevaarlijke stoffen in
het grondwater terecht komen en vervolgens in de voedselketen, waar het de menselijke gezond-
heid kan beinvloeden.
De handleiding is te vinden op: http://www.emos.eu/download.

GARANCIJSKA 1ZJAVA

. Izjavljamo, da jam¢imo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.
. Garancijski rok pri¢ne teci z datumom izrocitve blaga in velja 24 mesecev.
. EMOS Sl d.o.0 jam¢i kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroSke odpravil vse pomanj-
kljivosti na aparatu zaradi tovarni$ke napake v materialu ali izdelavi.
4. Za ¢as popravila se garancijski rok podaljsa.
. Ce aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka zahteva
novega ali vracilo pla¢anega zneska.
. Garancija preneha, e je okvara nastala zaradi:
« nestrokovnega-nepooblastenega servisa
« predelave brez odobritve proizvajalca
 neupostevanja navodil za uporabo aparata
. Garancija ne izKklju¢uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake
na blagu.
. Ceni drugace oznaceno, velja garancija na ozemeljskem obmocju Republike Slovenije.
. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrZzevanje blaga, nadomestne dele in priklopne
aparate tri leta po poteku garancijskega roka.
10. Naravna obraba aparata je izklju¢ena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za poskodbe
zaradi nepravilne uporabe ali preobremenitve.

NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK
Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblas¢eni delavnici
(EMOS Sl d.o.0., Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini) pisno ali ustno. Kupec je odgovo-
ren, ¢e s prepozno prijavo povzro¢i $kodo na aparatu. Po izteku garancijskega roka preneha pravica do
uveljavljanja garancijskega zahtevka. Prilozen mora biti potrjen garancijski list z originalnim racunom.
EMOS Sl d.o.o. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, ¢e ta v tem garancijskem roku ne bi
deloval brezhibno.
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ZNAMKA: Digitalna kuhinjska ura

TIP: E0202 — TP202

DATUM IZROCITVE BLAGA:

Servis:  EMOS SI, d.o.0., Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini, Slovenija

tel: +386 8 205 17 21
e-mail: reklamacije@emos-si.si




